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Dessin N
Pos. Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref. Designation Qua. Observations
Barra de cambio
1 811391 Gearshift lever  |-l] 1

Levier de changement
Tuerca hexagonal

2 006400 Nut M-18x 1S 4
Ecrou

Horquilla de cambio
3 811393 Selector fork -l 1
- Fourchette de changement
Grupo cénico

4 811385 Pinion and crown 1
Couple conigue
Pifion conico
da 811371 Bavel pinion 1
Pignon conigue
Corona de diferencial
4b 748080 Crown wheel 1
Couronne conigue
Casquillo distanciador
B 811372 Spacer bush 2
Bague de entretoise
Engranaje

= W] B11373 Gear 1
Engranage
Casquillo soporte
T 811374 Bush 1
Bague

Sincronizador completo
8 811381 Synchronizer |-l 1
Synchronisateur
Engrane

g 811375 Gear |-l 1
Engranage

Engrane conducido
10 811376 Gear |l 1
Engranage

Casquillo de distancia
11 811378 Spacer bush 1
Bague de entretoise
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Dessin N
Pos. Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref. Designation Qua. Observations
Engrane conducido
12 811391 Gear IV 1
Engranage
010850 Arandela de distancia
13 010860 Washer 25x 345 X
010870 Rondelle i
Arandela seeger
14 013340 Springring 25ax 1'2 1
Bague =
Barra de cambio
15 811392 Gearshift lever  [ll-IV 1
Levier de changement
Horquilla de cambio
16 811394 Selector fork  1lI-V 1
Fourchette de changement
Eje pinodn
17 811386 Shaft pinion | 1
Axe pignon
Engranaje conductor
18 811382 Gear | 1
Engranage
Engranaje
19 811384 Gear |l 1 &
Engranage
Casquillo soporte
20 811383 Bush P
Bague
Sincronizador completo
21 811390 Synchronizer @ 56 1
Synchronisateur
Engranaje
22 811385 Gear IV 1
Engranage
Arandela de distancia
23 808829 Washer 30 x47 x 1 2
Rondelle
Rodamiento 5
24 025840 Bearing 8306 1
Roulement
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Dessin N
Pos. Ref. Denominacién Can. Observaciones
Pos. Ref, Description Qua Remarks
Pos. Ref. Designation Qua. QObservations
Arandela de distancia
25 802450 Washer 27'5x42x2 1
Rondelle
Arandela de distancia
26 744400 Washer 27'5x35x04 1
Rondelle
Casquillo intermedio
27 B11387 Intermediate bush 1

Bague intermediare

Eje intermedio inferior
28 811389 Intermediate shaft inf. 1
Axe intermediare inf.

Arandela seeger
28 013850 Spring ring 1
Bague

Rodamiento
30 025830 Bearing 6305 1
Roulement

Rodamiento

31 025710 Bearing 6206 1
Roulement

Anillo seeger
= 32 013800 Springring 62ix2 1
Bague
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Pos. Ref. Denominacion Can Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref. Designation Qua Observations
Rodamiento
1 745080 Bearing 6306 NR 1
Roulement
Rueda de traccion
2 802337 Pull pinion 1
Pignon de traccion
,| Eje de salida superior
3 783370 Upper shaft 1
- Axe supérieur
Casquillo de distancia
4 799520 Spacer bush 1
Bague de entretoise
Pifion de fresa
5 799490 Gear 1
! Pinion
Rodamiento
B 751350 Bearing 306 NUP 1
Roulement
Junta
7 794880 Gasket 1
Joint
Tapa posterior de carter
—~ 8 7989430 Rear casing 1
Carter arriere
Arandela grower
g 012850 Spring washer A-16 4
Rondelle grower
Tornillo cilindrico
10 763920 Screw M-16 x 40 4
Vis
Anillo seeger
11 013850 Springring 72ix2'5 2
Bague
Retén
12 755880 Seal 2
! Bague
- Casquillo apoyo retén
13 741400 Bush 1
Bague
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Pos. Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos. Ref Descnption Qua. Remarks
Pos. Ref. Designation Qua. Observations
Casquillo apoyo retén
14 741410 Bush 1
Bague
15
Bulon pasador
16 806046 Pinion 2
Boulon G
Pasador de aletas
17 014530 Cotter pin 2
Broche d'attelage
Tornillo con ojal
18 771052 Screw 2
\is
Palanca ext. Conex. Fresa
19 791530 Exterior P.T.O connecting arm 1

Levier extérieur d'accouplement
Palanca int. Conex. Fresa

20 799750 Interior P.T.O connecting arm 1
Levier interieur d'accouplement
Pitén de cambio

21 042171 Sliding block 1
Patin

Anillo térico
22 797540 O'ring 1
Joint torigue
Arandela de fijacion
23 008380 Washer 1
Rondelle

Casquillo fijador de posiciones
24 037211 Positioning bush 1
Bague de fixation

Muelle fijador posiciones

25 037222 Spring 1

Ressort

Tornille )
26 037231 Screw 1

Vis
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Pos. Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref Designation Qua. Observations
Arandela de cobre
27 009370 Copper washer 1
Rondelle cuibre
Tornillo hexagonal
28 000700 Screw M-8 x 100 1
Vis
Desplazable de fresa
29 799190 P.T.0 sliding bush 1
& Bague coulissant P.F
Casquillo de apoyo
30 748980 Bush 1
Bague
Eje de salida de fresa
=) 741390 P.T.O shaft 1
Arbre P.F
Casquillo de apoyo
32 741430 Bush 1
Bague
Rueda de conexion fresa
33 799500 |idiing gear 1
Pignon marche a vide
Rodamiento
N\ 34 801681 Bearing 207 NUP 1
Roulement
Anillo seeger
35 789070 Spring ring 1
Bague
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Design N LEVIER DE CHANGEMENT 172
Dessin N MOD 955 - 960 - 970 - 980
Pos. Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref, Designation Qua. Observations

Empuiiadura

1 791660 Hand grip 2
Poignee
Palanca de traccion

2 810431 Full lever 1

Levier de traction

Palanca conexion de fresa
3 810429 P.T.O connection arm 1
Levier d'accouplement P.F
Arandela de cobre

4 008370 Copper washer 1
Rondelle de cuibre
Tornillo hexagonal
5 802715 Screw M-8 x 165 1
Vis

Anillo térico
5] 161850 O'ring 1
Joint torigue
Anillo seeger
¥ 393600 Springring 26ax 12 1
Bague
Engrasador
8 263800 Lubrication nippel 1
Graisseur

Eje soporte palancas
g B02588 Levers support 1
Support leviers
Arandela junta
10 008600 Gasket washer 1
Rondelle joint
Arandela muelle

11 011960 Washer 1
Rondelle
Palanca interior de conexion

12 791170 Inter. Lever 1

Levier interieur

Varilla conexion fresa
13 761220 Connecting rod 1
Tige d'accouplement P.F
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Dessin N
Pos. Ref, Denominacién Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref, Designation Qua. Observations
Anillo de retencion
14 014270 Spring ring 2
Bague
Anilla seguro
15 021180 Safety hoop 1

Piéce courbe de sécurité
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essin
Pas Ref. Denominacion Can Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref. Designation Qua. Observations
Barra de cambio
1 800156 Gearshift lever |-]| 1

Levier de changement
Barra de cambio

2 BOO157 Gearshift lever [lI-IV 1
Levier de changement
Muelle fijacion posiciones
3 037222 Spring 3
Ressort

Piton de apoyo muelle
4 BO0O560 Pin 2
Goujon

Casquillo fijacion posiciones
5 03721 Positining bush 3
Bague de fixation
Bulén de seguridad
<] 803994 Safety pin 1
Goujon de securite
Tornillo hexagonal

7 001270 Screw M-10x 30 4
Vis
Arandela grower
8 012820  |Spring washer 10 5 3

Rc-ndelligrcrwer

Horquilla de cambio velocidad
8 042141 Selector fork 1-ll 1
Fourchette changement vitesses
Horquilla de cambio velocidad
10 790850 Selector fork 1=V 1
Fourchette changement vitesses
Contratuerca

11 797430 Nut M-14 1
Ecrou

Arandela de seguridad
12 008380 Safety washer 1
Rondelle de securite
Esparrago con pivote
13 797420 Stud M-14 x 30 1
Goujon
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Design N FOURCHETTE DE CHAGEMENT 179
Dessin N
Pos. Ref. Denominacién Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref Designation Qua. Observations
Varilla de conexion traccion
14 801458 Tie rod 1
Tige conexion traccion
Horquilla conexion traccion
15 801456 Fork 1
Fourchette
Tornille cilindrico
16 002530 Screw M-10x 30 1
— \is
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Dessin N
Pos. Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref. Designation Qua. Observations
Cable de bloqueo diferencial
1 B10467 Differential blocking cable 1
Cable verrouvillage different.
Pedal de blogueo
2 801358 Blocking pedal 1
Pedale de blocage
Tornillo soporte cable
3 001270 Support screw 1
N \is support
Tornillo hexagonal
4 246130 Screw M-8 x 90 1
Vis
Arandela de cobre
5 009370 Copper washer 1
Rondelle de cuibre
Anillo torico
6 161850 O'ring 1
Joint torigue
Palanca de pedal blogqueo
i 764660 Lever 1
Levier
Pasador de aletas
=a B 014600 Cotter pin 1
Broche d'attelage
Varilla de conexién bloqueo
9 764690 Tie rod 1
Tige
Muelle de bloqueo
10 769070 Spring 1
Ressort
Palanca eje de blogqueo
11 764680 Brake cam lever 1
Levier de cam de frein
Casquillo guia
12 042211 Bush 1
Bague
& Pasador elastico
13 016080 Split pin 1
Goupille fendue
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Dessin N
Pos. Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref. Designation Qua. Observations
Tornillo hexagonal
14 001030 Screw M-10x 25 3
Vis
Arandela grower
15 012970 Spring washer 10 3
Rondelle grower
Placa de bloqueo
16 795120 Blocking plate 1
Plague de serrure
010860 Arandela de distancia
17 010870 Washer X
Rondelle
Arandela plana
18 007850 Washer 12 1
Rondelle
Pasador de aletas
18 014600 Split pin 1
Goupille fendue
Esparrago de giro
20 042221 Stud 1
Goujon
Horquilla de conexion
21 042181 Fork 1
Fourchette
Muelle tensor
22 042271 Spring 1
Ressort
Piton de cambio
23 042171 Sliding block 1
Patin
Contratuerca
24 008300 MNut M-12 1
Ecrou
Eje de blogueo
25 764700 Brake lever 1
Levier de serrure
Rodillo de palanca
26 042201 Roller 1
Rouleau
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Dessin N
Pos Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos Ref Description Qua. Remarks
Pos. Ref. Designation Qua. Observations
Remache hueco
27 018250 Rivet 1
Bague
Arandela plana
28 007840 Washer 2
Rondelle
Tuerca autoblocante
29 006660 Nut M-10 1
= Ecrou
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Fos. Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua Remarks
Pos. Ref Designation Qua. Observations
Tuerca sujeccion rueda
1 006840 MNut M-14 x 1'5 20
Ecrou
Esparrago de palier
2 805326 Stud M-14x 1'5 20
Soujon
Palier de rueda
3 802368 Axle shaft 2
- Arbre de roue
Retén
4 749370 Seal 2
Bague
Anillo seeger
5 740720 Spring ring 110i x 4 2
Bague
Rodamiento
B 025760 Bearing 6212 2
Roulement
Tapa salida palier izdo.
7 802382 Axle shaft cover left 1
Couvercie de |'arbre droit
|Pitén guia
—~ B 016311 Centering pin 4
Goujon centrage
Tapa salida palier dcho.
g 802381 Axle shaft cover right 1
Couvercle de l'arbre droit
Tomillo cilindrico
10 002240 Screw M-10 x50 20
Vis
Arandela grower
11 012820 Spring washer A-10 20
Rondelle grower
Junta salida palier
12 802474 Gasket 2
Jaint
Casquillo de distancia
13 749290 Spacer 2
Entretoise
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Dessin N MOD 955-960-970-980-955"S"-960"S"-970"S"-980"S"

Pos. Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref. Designation Qua. Observations
Rueda de traccion
14 804018 Axle shaft gear 2
Engranage de I'arbre
Rodamiento
15 740700 |Bearing 211 NUP 2
Roulement
Arandela seeger
16 187880 Springring 55a x 2 2z
Bague 3
Arandela seeger
17 013450 Spring ring 45a x 175 2
Bague
Pifion de traccion
18 804017 Axle shaft gear 2
Finion de I'arbre
Arandela seeger
18 014000 Springring 85ix3 2
Bague
Rodamiento
20 740710 Bearing 2209 NUP 2
Roulement
Retén
21 749360 |Seal 52x72x10 2 3
Bague
Eje superior de salida
22 749271 Shaft upper 2
Axe supeérieur
Casquillo guia
23 749302 Centering bush 2
Bague de centrage
Corona de transmision
24 767790 Gear 2
Engrangge
Rodamiento de agujas
25 805632 Needle bearing 2
Roulement a aguilles
Arandela seeger £
26 013820 Spring ring 2
Bague
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Dessin N MOD 955-960-970-980-955"S"-960"S"-970"S"-980"S"
Pos. Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos Ref Description Qua. Remarks
Pos. Ref. Designation Qua. Observations
Tornillo cilindrico
27 803520 Screw M-16x1'5 10
Vis
Arandela grower
28 012850 Spring ring 10

Rondelle grower
Tapon de purga

29 801239 Plug R-1/2" 2
= Bouchon
Cuerpo salida palier izdo.
30 803528 Left reduction casing 1

Carter de reduction gauche
Cuerpo salida palier dcho. |
31 803525 Right reduction casing 1
Carter de reduction droit
Junta

32 B03538 Gasket 2
Joint

Bulén de centraje
33 803519 Centering pin 4
Goupille de centrage

Soporte izquierdo de caliper
™ 34 803568 Left support of caliper 1
Support gauche de caliper
Soporte derecho de caliper
35 803569 Right support of caliper 1
Support droit de caliper
Tornillo hexagonal

36 803555 Screw M-12 x 1'25 x 40 4
Vis
Arandela grower

ar 012880 Spring washer A-12 8

Rondelle grower
Tornillo hexagonal

38 BO3556 Screw M-12 x 1'25 x 30 4
Vis
& Separador de rueda Para tractor rigido
39 BOV763 Wheels spacer 2 For rigid tractor
Entretoise de roue Per tracteur rigide
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~| pibujo N - BRAKE SYSTEM REAR'
Design N SYSTEME DE FREIN ARRIERE 189
Dessin N
Pos. Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref. Designation Qua. Observations
Tuerca de seguridad
1 803557 Safety nut 2
Ecrou de securité
Arandela plana
2 010030 Washer 2
Rondelle
Disco de freno
3 803550 Brake disk 2
= Disgue de frein
Tornillo hexagonal
4 001030 Screw M-10x25 8
Vis
Arandela grower
5 012820 Spring washer 8

Rondelle grower
Plato de freno
5] B03551 Brake disk 2
Disque de frein
Freno (caliper)
T 803559 Brake 2
Frein

Desplazable de diferencial
=\ 8 256091 Differential bush 1
Bague de differantiel
Junta

9 042041 Gasket 2
Joint

Retén doble labio
10 758210 Seal 30x42x8 2
Bague

Anillo seeger
11 253080 Spring ring 30a x 2 2
Bague
Rodamiento
12 802544 Bearing 206 NUP 2
Roulement
Anillo seeger
13 013900 Springring 62ix 2 2
Bague
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Dibujo N &
Design N SYSTEME DE FREIN ARRIERE 190
Dessin N
Pos. Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref. Designation Qua. Observations
Eje de freno
14 803548 Brake shaft 2
Arbre de frein
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Dessin N
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Design N SYSTEME DE FREIN ARRIERE 192
Dessin N
Pos. Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref Designation Qua, Observations
Freno (caliper)
1 803559 Brake 2
Frein
Deposito liquido freno
2 803168 Tank 1
Reservoir
Tornillo hexagonal
3 001080 Screw M-8x 20 1
Vis =
Arandela grower
- 012960 Spring washer A-8 3
Rondelle grower
Soporte de depdsito
5 803170 Tank support 1
Support reservoir
Tuerca hexagonal
6 005951 Nut M-8 3
Ecrou
Tornillo paso
7 020740 Screw 8
Vis
Arandela junta
8 009090  |Washer 1 &
Rondelle
Latiguille flexible
g 811362 Flexible pipe 1
Tuyau flexible
Latiguillo flexible
10 811363 Flexible pipe 1
Tuyau flexible
Tornillo de paso
11 BOGE76 Screw 2
Vis
Tubo flexible
12 807669 Flexible pipe 1
Tuyau flexible
Racor con espiga 1
13 804058 Conection 1
Raccord
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LobuoN 40 BRAKE SYSTEM REAR ‘
gems_ln: SYSTEME DE FREIN ARRIERE 193
essin
l
Pos. Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref. Designation Qua Observations
Arandela junta
14 775520 Washer 1
Rondelle
]

Cilindro de freno
18 B04527 Brake cylinder 1
g Cilindre de frein
Tornille hexagonal
17 001510 Screw M-8 x 20 2
Vis

Soporte de bombin
18 807488 Cylinder support 2
Support de cylindre

19 '
Protector de goma
20 B02520 Protector 1
Protecteur
Horquilla completa
™ 21 801807 Fork 1
Fourchette
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@ TAPA TRASERA Y BRAZOS DE ELEVACION S
sl REAR COVER AND LIFT ARM ag.

- g:’s';;’: 50 COUVERCLE ARRIERE ET BIELLETE DE RELEVAGE | Lo,
- Dessin N MOD 955 - 960 - 970 - 980
Pos. Ref. Denominacién Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua Remarks
Pos. Ref. Designation Qua. Observations
Resorte de cerrojo
1 252311 Safety pin 2

Pivot de sureté
Bulén con cabeza
2 791230 Pin 2
Boulon

Arandela seeger
3 798070 Springring 35'ax25 2
Bague

Brazo de elevacion derecho
4 802448 Lift arm right 1
Biellete de relevage droite
Brazo de elevacioén izdo,
5 B02448 Lift arm left 1
Eiellete de relevage gauche
Tornillo cilindrico

6 803444 Screw M-12 2
Vis
Arandela grower

7 012980 Spring washer A-12 2

Rondelle grower
Engrasador acodado
-~ B B04975 Lubricator 1
Graisseur

Soporte brazos de elevacién
g 740680 Support 1
Suppor

Cilindro de elevacion
10 790600 Lift cylinder 2
Verin
Casquillo
11 753470 Bush 2
Bague

Eje de elevacion
12 801751 Shaft 1
Axe
~| Junta
13 BO2276 Gasket 1
Joint
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% TAPA TRASERA Y BRAZOS DE ELEVACION
o REAR COVER AND LIFT ARM Pag.
gf:g’n': 50 COUVERCLE ARRIERE ET BIELLETE DE RELEVAGE | ,o¢
Dessin N MOD 955 - 960 - 970 - 980
Pos. Ref. Denominacién Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos Ref. Designation Qua. Observations
Enganche petaca derecha
14 807509 Attachment right 1
Attelage droite
Enganche petaca izda.
15 BO7508 Attachment left 1
Attelage gauche
Tornille hexagonal
16 186580 Screw M-16 x 40 4
Vis =
Arandela grower
17 013000 Spring ring A-16 8
Rondelle grower
Tornillo hexagonal
18 002050 Screw M-16x 1'5x 35 2
Vis
Tornillo hexagonal
19 125780 Screw M-16 x 50 2
Vis
Tope derecho
20 803151 Right bult 1
Butoir droit
Tope izquierdo
21 803150 Left bult 1 T
Butoir gauche
Tapa superior de carter
22 740680 Upper cover 1
Couvercle supérieur
Junta de tapa
23 041411 Gasket 1
Joint
Tornillo hexagonal
24 001150 Screw M-12x25 1
Vis
Arandela grower
25 012880 Spring washer A-12
Rondelle grower
Piton guia
26 741870 Centering pin 2
Goujon de centrage
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Ja, REAR COVER AND LIFT ARM g
g::;":’;;h:q 50 COUVERCLE ARRIERE ET BIELLETE DE RELEVAGE 197
Dessin N MOD 955 - 960 - 970 - 980
Pos. Ref. Denominacion Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref. Designation Qua. Observations
Tornillo hueco
27 020740 Screw M-10x1 1
Vis
Arandela junta
28 008080 Washer 2
Rondelle
Tubo salida de gases
29 743230 Exhaust pipe 1
= Tuyau d'echappement
Abrazadera
30 741700 Clamp 1
Bride
Esparrago
31 802731 Stud M-12 x 45 2
Goujon
Pitén guia
32 253780 Centering pin 1
Goujon de centrage
Esparrago
33 753380 Stud M-12x 35 4
Goujon
] Varilla de cierre
34 803147 Locking rod 2
Tige de serrure
Clip "R"
35 800583 Cotter pin 2
Broche d'attelage
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@ agrimac BRAZOS DE ELEVACION (REFORZADOS) Pag
. pibujo N LIFT S ‘
-, Dibuj
DesignN > BIELLETES DE RELEVAGE 207
Dessin N MOD 955-960-970-980-955"S"-960"S"-970"S"-980"S"
Pos. Ref. Denominacian Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref, Designation Qua. Observations
Soporte de brazos de elevacion
1 811448 Lift arms support 1

Support de bielletes de relev.
Tornillo cilindrico

2 803444 Screw M-12 x 25 2
Vis
Arandela grower

3 012980 Spring washer A-12 4

= Rondelle grower
Tuerca hexagonal
& 005980 Nut M-12 2
Ecrou
Pitén guia
5 741870 Centering pin 2
Goujon centrage
Casquillo GLY
<] 811440 Bush 2
Bague

Eje de elevacion
7 811434 Shaft 1
Axe

Anillo seeger
3y 8 013520 Springring 45ax2'5 2
Bague

Brazo de elevacion izdo.
g 811436 Lift arm left 1
Biellete de relevage gauche
Brazo de elevacion dcho.
10 811435 Lift arm right 1
Biellete de relevage droite
Resorte de cerrojo

11 252311 Safety pin 2
Pivot de sureté
Bulén de cabeza

12 811450  |Pin 2
Boulon
3 Bulon de enganche
13 274448 Locking plug 1

Cheville de blocage
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% BRAZOS DE ELEVACION (REFORZADOS) Pa
- LIFT ARMS 9
lei.!]l} N 53
Design N BIELLETES DE RELEVAGE 208
Dessin N MOD 955-960-970-980-955"S"-960"S"-970"S"-980"S"
Pos. Ref Denominacion Can. Observaciones
Pos. Ref. Description Qua. Remarks
Pos. Ref. Designation Qua. Observations
Cilindro de elevacién
14 811433 Lift cylinder 2
Verin
Enganche de remolque
15 811443 Towing hitch 1
Attelage de remorque
Clip R 2'5
16 764740 Cotter pin 2
Broche d'attelage E
Bulon de fijacién enganche
17 811451 Pin 2
Boulon
Varilla de cierre
18 803147 Locking rod 2
Tige de serrure
Clip "R"
18 BOOS583 Ctter pin 2
Broche d'attelage
Tornillo hexagonal
20 186580 Screw M-16 x40 4
Vis
Arandela grower
21 013000 Spring washer A-16 4
Rondelle grower
Enganche petaca izda.
22 811447 Attachment left 1
Attelage gauche
Enganche petaca dcha.
23 811448 Attachment right 1
Attelage droite
Patin de petaca
24 811438 Guide shoes 2
Patin de guide
Tornillo cilindrico
25 002530 Screw M-10x 30 4
Vis
Arandela grower
26 012820 Spring washer A-10 4
Rondelle grower
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